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FUNCIONAMENTO E COMANDOS 

1.	 (AL1) ALARME 1 ON / OFF SET
2.	 << / SINTONIZAR - /MÊS/DIA/DST
3.	 PROJECÇÃO ON/OFF
4.	 PROJECTOR
5.	 TEMPO PROJECÇÃO/TEMP 180° OSCILAÇÃO 
6.	 >> / SINTONIZAR +/ C-F/ANO
7.	 (AL1) ALARME 2 ON / OFF SET
8.	 DIMINUIR VOLUME
9.	 AUMENTAR VOLUME 
10.	VIBRAR / SILÊNCIO / OBSCURECER
11.	DEFINIR/MEM/M+
12.	RÁDIO ON/OFF / ALARME OFF
13.	VISOR
14.	COMPARTIMENTO DA PILHA
15.	ETIQUETA CLASSIFICAÇÃO
16.	COLUNA
17.	SENSOR TEMPERATURA (INTERIOR)
18.	ANTENA FM
19.	CABO DE ALIMENTAÇÃO AC
20.	AJUSTAMENTO DA FOCAGEM PARA PROJECTOR
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DEFINIÇÃO MANUAL HORA E DATA
Definição hora e data
Premir o botão SET/MEM/M+ (11) no modo em espera e manter premido 
durante 2 segundos para entrar no modo de definir hora, depois de entrar no 
modo de definição, premir o botão SET/MEM/M+ (11) para alterar o ciclo de 
modo como se indica:

Normal → Ano → Mês → Dia → 12/24 H → Hora RTC → Min RTC → Normal

Acção (durante ajustamento de dados): 
-	 Premir << / Sintonizar- botão (2) para ajustar retrocesso de dados. 
-	 Premir << / Sintonizar- botão (6) para ajustar avanço de dados. 
-	 Manter premido botão << ou >> durante 2 segundos para activar avanço 
	 automático.
-	 Usar o botão SET/MEM/M+ (11) para confirmar cada definição.

DEFINIÇÃO DO ALARME 
Definir Alarme 1 e Alarme 2
No modo em espera, premir o botão AL1 (1) ou AL2 (7) uma vez para pré-
visualizar a hora do alarme. A hora do alarme é exibida, premir e manter 
premido os botões AL1 / AL2 durante 3 segundos e as horas começam a piscar. 
Premir o botão AL1 / AL2 (1/7) e manter premido durante 2 segundos para 
entrar no modo de configuração do alarme. Depois de estar no modo definição, 
premir o botão definição (1/7) para alterar o ciclo de modo como se segue:

Normal → Hora AL 1 → AL 1 Mín → AL 1 Alarme fim-de-semana → AL 1 bip 
despertar → AL 1 despertar rádio → AL 1 volume rádio despertar →Normal.

Normal → Hora AL 2 → AL 2 Mín → AL 2 Alarme fim-de-semana → AL 2 bip 
despertar → AL 2 despertar rádio → AL 2 volume rádio despertar →Normal.

Seleccionar o modo de alarme de fim-de-semana como se segue: 
1-5: 2ª a 6ª Feira 
1-7: Toda a semana 
6-7: Sábado e Domingo 
1-1: Um dia da semana 

Acção (durante ajustamento de dados): 
-	 Premir << / Sintonizar - botão (2) para ajustar retrocesso de dados. 
-	 Premir << / Sintonizar + botão (6) para ajustar avanço de dados. 
-	 Manter premido botão << ou >> durante 2 segundos para activar avanço 
	 automático.
-	 Usar o botão o conjunto do botão AL1 / AL2 para confirmar cada definição. 
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ALARME 
O alarme de bip ou de rádio tocará durante 30 minutos se não premida qualquer 
tecla, depois parará automaticamente e tocará à mesma hora de alarme no dia 
seguinte. 

FUNÇÃO SNOOZE 
Quando o Alarme tocar, premir o botão Vibrar (10) para suspender o alarme 
e para activar a função vibrar, o alarme bip ou rádio parará. 9 minutos mais 
tarde o alarme tocará de novo. Premir a tecla SNOOZE de novo, o alarme será 
suspenso novamente, e após mais 9 minutos o alarme tocará de novo e assim 
sucessivamente até que o próximo alarme toque.
Nota: O tempo de intervalo da função Vibrar é 9 minutos.
-	 Se pretender desactivar a função SNOOZE e parar completamente o 
	 alarme, premir o botão do Radio ON/OFF (10). Se não premir qualquer 
	 botão, o alarme tocará durante 30 minutos e parará automaticamente.
-	 O ícone do AL1 e AL2 ficará a piscar enquanto a função Vibrar estiver em 
	 funcionamento. Depois da função Vibrar ser desligada o ícone do AL1 / AL2 
	 pára de piscar e acende-se a iluminação do visor.

MODO RÁDIO

Nota: Certificar que a antena FM está completamente desenrolada e esticada 
para obter a melhor recepção FM. 

Premir o botão Radio ON/OFF (12) para ligar o aparelho.
Usar o botão Sintonizar - (2) ou Sintonizar + (6) para seleccionar a estação 
de rádio pretendida. Se premir e manter premido o botão Sintonizar - (2) ou 
Sintonizar + (6) durante um segundo, e depois libertá-lo, o aparelho pesquisará 
automaticamente a estação de difusão seguinte.
Premir o botão ON/OFF (12) para desligar o rádio.

Para predefinir uma estação de rádio
Premir o botão Radio ON/OFF (12) para ligar o aparelho. 
Usar o botão Sintonizar - (2) ou Sintonizar + (6) para seleccionar a estação de 
rádio pretendida.
Premir o botão MEM.SET/M+ (11); “P01” começará a piscar no visor.
Premir o botão “MEM.SET / M+” (11) de novo para definir a predefinição.
Repetir os passos 2 a 4 para definir mais predefinições.
O aparelho pode predefinir 10 estações totalmente para FM.
Quando “P01-P10” começa a piscar, premir o botão Sintonizar - (2) ou 
Sintonizar + (6) para seleccionar o número predefinido.
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Para recuperar uma predefinição de rádio
Para recuperar uma estação predefinida, premir o botão MEM.SET/M+ (11) para 
seleccionar o número predefinido pretendido.

FUNCIONAMENTO SILÊNCIO
Quando está a ouvir o rádio, premir o botão SNOOZE/SLEEP/DIMMER (10) 
para entrar no modo dormir. Pode ajustar o temporizador de silêncio de 90 a 
15 minutos premindo repetidamente o botão SNOOZE/SLEEP/DIMMER (10). 
Quando é seleccionado o temporizador de silêncio, o aparelho desligar-se-á 
automaticamente assim que o tempo terminar.

COMANDO OBSCURECER
No modo em espera, premir o botão SNOOZE/SLEEP/DIMMER (10) permite 
que seja definido o brilho do visor LCD em 3 níveis, elevado, reduzido ou 
desligado.

MODO POUPANÇA LUZ DO DIA (DST)
Para países com poupança luz do dia (DST) (uma hora de diferença entre a 
hora de Verão e de Inverno), este rádio-relógio oferece-lha a opção DST para 
ajustar a hora de Verão. 
No modo em espera premir e manter durante 2 segundos o botão (2) <</
TUNE-/YEAR-MONTH-DAY/DST.
O relógio avança uma hora. Para sair do modo DST, repetir a operação acima.

PROJECTOR
-	 Definição da focagem: Ajustar o brilho/focagem do relógio de projecção 
	 rodando a roda de ajustamento do brilho/focagem, a hora projectada é 
	 claramente exibida no tecto ou na parede.
-	 Ajustar a direcção da projecção.
-	 Para oscilar a imagem projectada em 180°, premir o botão oscilação 180° 
	 (5). 
-	 A hora ou temperatura de projecção convertidas, premir durante 2 segundos 
	 para inserir o botão (5) PROJECTION TIME 180° FLIP/TIME-
	 TEMPERATURE.

NOTA: PROJECTA A IMAGEM DA HORA NO TECTO OU NAPAREDE DE UMA 
SALA ESCURA.
DISTÂNCIA MÁXIMA DE PROJECÇÃO É 90 – 275 CM.

ESPECIFICAÇÕES
Intervalo de frequência: 87,5 – 108 MHz
Pilha de reserva: 3V (Pilha de lítio plana CR2032 x 1) não incluída
Alimentação: AC230V 50Hz
Intervalo de temperatura para utilização interior: 0 a + 50°C ou 32 a 122 °F
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REINICIAR
No caso de o sistema não responder ou apresentar um funcionamento anormal 
ou intermitente, pode ter ocorrido uma descarga electroestática (ESD) ou 
um pico de corrente que accionou o microcontrolador interno para desligar 
automaticamente. Se isto ocorrer, basta desligar o cabo de alimentação AC e 
retirar a pilha de reserva do sistema, aguardar pelo menos 3 minutos e depois 
configurar de novo o aparelho no caso de ser um aparelho completamente 
novo.

AVISO

1.	 Nenhuma fonte de fogo vivo, como velas acesas, devem ser colo cados 
	 sobre o aparelho.
2.	 Não coloque o produto em estantes fechadas ou sem a correta ventilação.
3.	 Quando a tomada é utilizada para desligar o aparelho, esta deve estar em 
	 lugar de fácil acesso.
4.	 A ventilação não deve ser impedida ao se cobrir as aberturas de ventilação 
	 com itens como jornais, panos de mesa, cortinas, etc.
5.	 O produto não deve ser exposto à gotas ou jatos d´água, e objetos com 
	 líquidos, como vasos, não devem ser colocados sobre o mesmo.
6.	 Não conecte a antena FM à uma antena externa.
7.	 Esta unidade não deve ser exposta à luz direta do sol, temper aturas muito 
	 altas ou baixas, umidade, vibrações ou estar em lugares com poeira.
8.	 Não utilize produtos abrasivos, benzina, removerdor ou solventes para 
	 limpar a superficie da unidade. Para limpar, utilize um pano macio e limpo e 
	 um detergente não abrasivo.
9.	 Nunca tente colocar fios, pregos ou outros objetos nas aberturas da 
	 ventilação ou em outras aberturas da unidade.
10.	Aviso para desligar o aparelho: A tomada principal é utilizada como 
	 conexão, por isso deve ser de fácil acesso sempre.
11.	As baterias não devem ser expostas ao calor em excesso como a luz do sol, 
	 fogo ou outros.
12.	Produto classe LED 1.

PRECAUÇÃO

Perigo de explosão se a bateria for incorretamente trocada.
Troque somente por outra do mesmo tipo ou equivalente. 
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TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER 
ELECTRONICS A/S

 

www.denver-electronics.com

Equipamento eléctrico e electrónico contém materiais, componentes e 
substâncias que podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se 
o material usado (equipamentos eléctricos e electrónicos) não for processado 
correctamente.

Equipamento electrónico e eléctrico está marcado com um recipiente do lixo 
com uma cruz por cima, como se mostra acima. Este símbolo significa que o 
equipamento eléctrico e electrónico não deve ser eliminado em conjunto com 
outros resíduos domésticos, mas deve ser eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento 
eléctrico e electrónico pode tanto ser submetido sem custos a estações de 
reciclagem e outros locais de recolha, ou ser recolhido na própria residência. 
O departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações adicionais 
relativas a este assunto.

Importador:
DENVER ELECTRONICS A/S
Stavneagervej 22, DK-8250 EGAA, DENMARK
www.facebook.com/denverelectronics
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